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Im Gegensatz zu den Griechen bewegt er sich ‘intra 
metas propheticae et evangelicae sive apostolicae tradi­
tionis’. Er will weder nach links noch nach rechts 
davon abweichen2. Das ist für ihn dei’ einzige Weg, die 
‘via regia’3. Darum meidet er jede Neuerung. Er ver­
wirft und verabscheut sie4. Er hält sich an die Kirche, 
an die heilige Schrift und an die Tradition5.

enervare decrevimus, sed purae ac simplicis orationis ambitu 
divinorum eloquiorum tenacibus nervis concreto et sanae 
sobriaeque doctrinae eloquentia colorato, qui elationis osten­
tatione carens ecclesiae sanctae potius profectus amator quam suae vel 
nostrae sit ventosae laudis sectator’. 1) II, 24. 2) II, 31: ‘neque
ad dexteram neque ad sinistram declinemus’. 3) Praef. I. 4) ‘omnes 
vocum novitates et inordinatas loquutionum naenias evitantes’; Praef. I: 
‘omnes novitates vocum et stultiloquas adinventiones abicimus, tamquam 
purgamenta despicimus’; cfr. II, 24. Praef. IV. 5) I, 6: ‘Quod sancta 
.Romana catholica et apostolica ecclesia, caeteris ecclesiis praelata, pro
causis fidei, cum quaestio surgit, omnino sit consulenda’. Ferner Praef. I:
‘Nos denique propheticis, evangelicis et apostolicis scripturis contenti et 
sanctorum orthodoxorum patrum, qui nullatenus in suis dogmatibus ab
eo, qui est via, veritas et vita, deviarunt, institutis imbuti et sanctas et 
universales sex synodos, quae pro variis haereseorum infestationibus a 
sanctis et venerabilibus patribus gestae sunt, suscipientes, omnes novitates 
vocum et stultiloquas adinventiones abicimus’. 6) I, 5: ‘Discussis.........
qualiter scripturae sanctae non aliter intellegendae vel interpretandae 
sint, sed secundum sanam sobriamque doctrinam intellegi debeant1.
7) Praef. I: ‘nostri stili divinarum scripturarum auctoritate armati . . .
allata sanctorum patrum sententia’ und Praef. II: ‘in his duobus volu­
minibus per duorum testamentorum salutaria arma eorum vanissimis naeniis 
obnitentes’; IV, 5: ‘divinorum eloquiorum testimoniis gressus sermonum 
nostrorum munientes’. 8) I, 8: ‘His igitur huius differentiae regulis 
breviter prolatis, ad ea, quae incoepta sunt, ordine conpetenti transeamus, 
et divinae legis testimonia ab illis non recte usurpata, a nobis venera­
bilium patrum documentis recte sint promulgata, quatenus et illorum 
volatus, his alis fractis, quas sibi arroganter accommodaverunt, fatescat, et 
studiosorum lectorum, qui his bene uti desiderant, sensus ad alta conscendat’.

Die Aufgabe seiner zwei ersten Bücher besteht darin, 
den von den Gegnern verdorbenen Sinn der heiligen 
Schriften wieder herzustellen6. Die heilige Schrift und 
die Väter sind ihm seine Waffen für den Kampf. Ohne 
diese Waffen tut er keinen Schritt7. Mit ihnen wirft er 
die Gegner zu Boden8.

4. Die Stellung der Libri Carolini zur Bilderfrage.
Auf der Lehre der heiligen Schrift und der Väter ruht 

auch wie auf einem Fundament des Verfassers Stellung zur 
Bilderverehrung. Sie ist klar und bestimmt an die Spitze 
der ganzen Abhandlung gesetzt. Vor einigen Jahren, sagt 


